
CONCEALABLE HOLSTERS - GALCO INTERNATIONAL CONCEALABLE
S&W J FRAME 640 CENT-BLACK-LEFT HAND

Its unique two-piece construction is contoured on the body side to the natural
curve of the hip, keeping all the molding on the front of the holster, allowing for
significantly more comfortable carry and a narrower profile than an ordinary
pancake type holster. Hand-molded to fit specific handguns, the Concealable
features a deeply hand-molded exterior for excellent retention properties and
superior appearance, combat grip accessibility for speed, double-stitched seams
for durability, and covered trigger guard for safety. The Concealable is
constructed of premium saddle leather and made to fit belts up to 1 1/2".

Attributes

Name: GALCO INTERNATIONAL CONCEALABLE S&W J FRAME 640 CENT-BLACK-LEFT HAND
Manufacturer: GALCO INTERNATIONAL
Product no.: 100021635
Mfr. No.: CON159B
Color: Black
Hand: Left
Make: Smith & Wesson
Material: Leather
Model: 640 Cent
Style: Outside The Waistband
Delivery weight: 0.454kg
UPC: 601299167674

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für das Galco International
Concealable Holster

Einleitung
Danke, dass du das Galco International Concealable Holster für deine Smith &amp; Wesson J Frame 640 gewählt
hast. Dieses Handbuch bietet wichtige Sicherheitsanweisungen und Richtlinien, um die sichere und effektive
Nutzung deines Holsters zu gewährleisten. Bitte lies dieses Handbuch sorgfältig vor der Benutzung.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Holster mit deinem spezifischen Waffenmodell kompatibel ist.
Bewahre das Holster und die Waffe immer sicher auf, wenn sie nicht in Gebrauch sind.
Überprüfe regelmäßig das Holster auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung.
Verwende das Holster nur für den vorgesehenen Zweck; modifiziere oder verändere es nicht.
Stelle sicher, dass die Waffe entladen ist, bevor du sie in das Holster einführst.
Zeige die Waffe niemals auf etwas, das du nicht beabsichtigst zu treffen.
Halte das Holster außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Benutzern.
Befolge alle lokalen Gesetze und Vorschriften bezüglich des Tragens und Holsterns von Feuerwaffen.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Ziehe die Waffe aus dem Holster mit einem festen Griff und achte darauf, dass dein Finger vom Abzug weg
ist, bis du bereit bist zu schießen.
Überprüfe immer, dass die Waffe sicher im Holster sitzt, bevor du sie trägst.
Sei dir deiner Umgebung bewusst, wenn du eine verdeckte Waffe trägst.
Vermeide es, das Holster oder die Waffe an öffentlichen Orten zu zeigen, es sei denn, es ist notwendig.
Wenn du beim Tragen des Holsters Unbehagen verspürst, passe die Position an oder ziehe eine andere
Tragemethode in Betracht.
Stelle sicher, dass das Holster deine Bewegungen oder Sicht nicht behindert.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Anpassung des Holsters

Stelle sicher, dass das Holster für das Modell Smith &amp; Wesson J Frame 640 ausgelegt ist.
Schiebe das Holster auf deinen Gürtel und positioniere es bequem auf deiner Hüfte.
Passe den Cant (Winkel) des Holsters nach deinem Geschmack an, um einen leichteren Zugriff zu
ermöglichen.

Einführen der Waffe

Stelle sicher, dass die Waffe entladen ist.
Führe die Waffe vorsichtig in das Holster ein und achte darauf, dass sie vollständig sitzt und sicher ist.
Überprüfe die Haltekraft des Holsters, indem du sanft an der Waffe ziehst, um sicherzustellen, dass sie
nicht leicht herauskommt.

Ziehen der Waffe

Wenn du bereit bist zu ziehen, stelle sicher, dass dein Finger vom Abzug weg ist.
Greife die Waffe fest und ziehe sie gerade nach oben aus dem Holster.
Halte die Kontrolle über die Waffe, während du sie ziehst.

Aufbewahrung des Holsters

Bewahre das Holster, wenn es nicht in Gebrauch ist, an einem sicheren Ort auf, fern von Kindern und
unbefugten Benutzern.
Ziehe in Betracht, eine spezielle Aufbewahrungstasche für das Holster und die Waffe zu verwenden.



Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Holster verantwortungsbewusst, wenn es beschädigt ist oder nicht mehr benötigt wird.
Entsorge das Holster nicht im regulären Haushaltsmüll.
Informiere dich bei den örtlichen Abfallentsorgungsstellen über die richtigen Entsorgungsmethoden für
Lederprodukte.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Anfragen zu Sicherheitsfragen oder Produktunterstützung konsultiere bitte deinen örtlichen Händler oder den
Kundenservice des Herstellers. Halte immer deine Kaufinformationen bereit.

Fazit
Indem du diese Sicherheitsrichtlinien und Anweisungen befolgst, kannst du die sichere und effektive Nutzung deines
Galco International Concealable Holsters gewährleisten. Stelle immer die Sicherheit und den verantwortungsvollen
Umgang mit Feuerwaffen an erste Stelle. Danke für deine Aufmerksamkeit zu diesen wichtigen Anweisungen.
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Safety Instruction Guide for Galco International
Concealable Holster

Introduction
Thank you for choosing the Galco International Concealable Holster for your Smith &amp; Wesson J Frame 640.
This guide provides essential safety instructions and guidelines to ensure the safe and effective use of your holster.
Please read this guide carefully before use.

General Safety Guidelines
Ensure that the holster is compatible with your specific firearm model.
Always keep the holster and firearm stored securely when not in use.
Regularly inspect the holster for signs of wear or damage.
Use the holster only for its intended purpose; do not modify or alter it.
Ensure that the firearm is unloaded before inserting it into the holster.
Do not point the firearm at anything you do not intend to shoot.
Keep the holster out of reach of children and unauthorized users.
Follow all local laws and regulations regarding firearm carrying and holstering.

Specific Safety Precautions for Use
When drawing the firearm from the holster, do so with a firm grip and ensure that your finger is off the trigger
until you are ready to shoot.
Always check that the firearm is securely seated in the holster before carrying.
Be aware of your surroundings when carrying a concealed firearm.
Avoid exposing the holster or firearm in public places unless necessary.
If you experience any discomfort while wearing the holster, adjust its position or consider a different carrying
method.
Ensure that the holster does not obstruct your movement or visibility.

Instructions for Installation and Usage

Fitting the Holster

Ensure that the holster is designed for the Smith &amp; Wesson J Frame 640 model.
Slide the holster onto your belt, ensuring it is positioned comfortably on your hip.
Adjust the cant (angle) of the holster to your preference for easier access.

Inserting the Firearm

Make sure the firearm is unloaded.
Carefully insert the firearm into the holster, ensuring it is fully seated and secure.
Check the retention of the holster by gently pulling on the firearm to ensure it does not come out easily.

Drawing the Firearm

When ready to draw, ensure your finger is off the trigger.
Grip the firearm firmly and pull it straight up from the holster.
Maintain control of the firearm as you draw it.

Storing the Holster

When not in use, store the holster in a safe location, away from children and unauthorized users.
Consider using a dedicated storage case for both the holster and firearm.

Disposal Instructions



Dispose of the holster responsibly if it becomes damaged or is no longer needed.
Do not dispose of the holster in regular household waste.
Check with local waste management facilities for proper disposal methods for leather products.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety or product support, please consult your local retailer or the manufacturer's
customer service. Always ensure to have your purchase information ready for reference.

Conclusion
By following these safety guidelines and instructions, you can ensure the safe and effective use of your Galco
International Concealable Holster. Always prioritize safety and responsible firearm handling. Thank you for your
attention to these important instructions.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para la Funda
Oculta Galco International

Introducción
Gracias por elegir la Funda Oculta Galco International para tu Smith &amp; Wesson J Frame 640. Esta guía
proporciona instrucciones y pautas de seguridad esenciales para garantizar el uso seguro y efectivo de tu funda. Por
favor, lee esta guía cuidadosamente antes de usarla.

Pautas Generales de Seguridad
Asegúrate de que la funda sea compatible con tu modelo específico de arma de fuego.
Siempre guarda la funda y el arma de fuego de manera segura cuando no estén en uso.
Inspecciona regularmente la funda en busca de signos de desgaste o daño.
Usa la funda solo para su propósito previsto; no la modifiques ni alteres.
Asegúrate de que el arma de fuego esté descargada antes de insertarla en la funda.
No apuntes el arma de fuego a nada que no tengas la intención de disparar.
Mantén la funda fuera del alcance de niños y usuarios no autorizados.
Cumple con todas las leyes y regulaciones locales sobre el transporte y la colocación de armas de fuego.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Al sacar el arma de la funda, hazlo con un agarre firme y asegúrate de que tu dedo esté fuera del gatillo hasta
que estés listo para disparar.
Siempre verifica que el arma de fuego esté bien colocada en la funda antes de llevarla.
Sé consciente de tu entorno al llevar un arma de fuego oculta.
Evita exponer la funda o el arma de fuego en lugares públicos a menos que sea necesario.
Si sientes alguna incomodidad al usar la funda, ajusta su posición o considera un método de transporte
diferente.
Asegúrate de que la funda no obstruya tu movimiento o visibilidad.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Ajuste de la Funda

Asegúrate de que la funda esté diseñada para el modelo Smith &amp; Wesson J Frame 640.
Desliza la funda sobre tu cinturón, asegurándote de que esté posicionada cómodamente en tu cadera.
Ajusta el ángulo (cant) de la funda según tu preferencia para un acceso más fácil.

Inserción del Arma de Fuego

Asegúrate de que el arma de fuego esté descargada.
Inserta cuidadosamente el arma en la funda, asegurándote de que esté completamente asentada y
segura.
Verifica la retención de la funda tirando suavemente del arma para asegurarte de que no se salga
fácilmente.

Sacar el Arma de Fuego

Cuando estés listo para sacar el arma, asegúrate de que tu dedo esté fuera del gatillo.
Agarra el arma firmemente y sáquela recta hacia arriba de la funda.
Mantén el control del arma mientras la sacas.

Almacenamiento de la Funda

Cuando no esté en uso, guarda la funda en un lugar seguro, alejado de niños y usuarios no
autorizados.
Considera usar un estuche de almacenamiento dedicado tanto para la funda como para el arma de
fuego.



Instrucciones de Eliminación
Desecha la funda de manera responsable si se daña o ya no la necesitas.
No deseches la funda en la basura doméstica regular.
Consulta con las instalaciones de gestión de residuos locales para conocer los métodos de eliminación
adecuados para productos de cuero.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta sobre seguridad o soporte del producto, consulta con tu minorista local o el servicio al
cliente del fabricante. Siempre asegúrate de tener tu información de compra lista para referencia.

Conclusión
Siguiendo estas pautas e instrucciones de seguridad, puedes garantizar el uso seguro y efectivo de tu Funda Oculta
Galco International. Siempre prioriza la seguridad y el manejo responsable de armas de fuego. Gracias por tu
atención a estas importantes instrucciones.
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Guide de Sécurité pour le Holster Discret Galco
International

Introduction
Merci d'avoir choisi le holster discret Galco International pour votre Smith &amp; Wesson J Frame 640. Ce guide
fournit des instructions et des lignes directrices essentielles pour assurer l'utilisation sûre et efficace de votre holster.
Veuillez lire ce guide attentivement avant utilisation.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Assurezvous que le holster est compatible avec votre modèle d'arme à feu spécifique.
Gardez toujours le holster et l'arme à feu stockés en toute sécurité lorsqu'ils ne sont pas utilisés.
Inspectez régulièrement le holster pour détecter des signes d'usure ou de dommages.
Utilisez le holster uniquement à des fins prévues ; ne le modifiez ni ne l'altérez.
Assurezvous que l'arme à feu est déchargée avant de l'insérer dans le holster.
Ne pointez jamais l'arme à feu vers quelque chose que vous n'avez pas l'intention de tirer.
Gardez le holster hors de portée des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Respectez toutes les lois et réglementations locales concernant le port et le rangement des armes à feu.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Lorsque vous tirez l'arme à feu du holster, faitesle avec une prise ferme et assurezvous que votre doigt est
hors de la gâchette jusqu'à ce que vous soyez prêt à tirer.
Vérifiez toujours que l'arme à feu est bien en place dans le holster avant de porter.
Soyez conscient de votre environnement lorsque vous portez une arme à feu dissimulée.
Évitez d'exposer le holster ou l'arme à feu dans des lieux publics, sauf si nécessaire.
Si vous ressentez un inconfort en portant le holster, ajustez sa position ou envisagez une autre méthode de
port.
Assurezvous que le holster ne gêne pas vos mouvements ou votre visibilité.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Ajustement du Holster

Assurezvous que le holster est conçu pour le modèle Smith &amp; Wesson J Frame 640.
Glissez le holster sur votre ceinture, en veillant à ce qu'il soit positionné confortablement sur votre
hanche.
Ajustez l'inclinaison (angle) du holster selon vos préférences pour un accès plus facile.

Insertion de l'Arme à Feu

Assurezvous que l'arme à feu est déchargée.
Insérez soigneusement l'arme à feu dans le holster, en vous assurant qu'elle est complètement en
place et sécurisée.
Vérifiez la rétention du holster en tirant doucement sur l'arme à feu pour vous assurer qu'elle ne sort
pas facilement.

Tirer l'Arme à Feu

Lorsque vous êtes prêt à tirer, assurezvous que votre doigt est hors de la gâchette.
Saisissez fermement l'arme à feu et tirezla directement vers le haut du holster.
Maintenez le contrôle de l'arme à feu pendant que vous la tirez.

Stockage du Holster

Lorsqu'il n'est pas utilisé, rangez le holster dans un endroit sûr, loin des enfants et des utilisateurs non
autorisés.
Envisagez d'utiliser un étui de rangement dédié pour le holster et l'arme à feu.



Instructions de Mise au Rebut
Disposez du holster de manière responsable s'il devient endommagé ou n'est plus nécessaire.
Ne jetez pas le holster dans les déchets ménagers ordinaires.
Consultez les installations de gestion des déchets locales pour connaître les méthodes d'élimination
appropriées pour les produits en cuir.

Conclusion
En suivant ces lignes directrices de sécurité et ces instructions, vous pouvez garantir l'utilisation sûre et efficace de
votre holster discret Galco International. Priorisez toujours la sécurité et le maniement responsable des armes à feu.
Merci de votre attention à ces instructions importantes.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Galco
International Concealable Holster

Introduzione
Grazie per aver scelto il Galco International Concealable Holster per il tuo Smith &amp; Wesson J Frame 640.
Questa guida fornisce istruzioni di sicurezza essenziali e linee guida per garantire un uso sicuro ed efficace del tuo
hoster. Ti preghiamo di leggere attentamente questa guida prima dell'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che l'hoster sia compatibile con il modello specifico della tua arma da fuoco.
Tieni sempre l'hoster e l'arma da fuoco conservati in modo sicuro quando non sono in uso.
Ispeziona regolarmente l'hoster per segni di usura o danni.
Utilizza l'hoster solo per il suo scopo previsto; non modificarlo o alterarlo.
Assicurati che l'arma da fuoco sia scarica prima di inserirla nell'hoster.
Non puntare l'arma da fuoco verso nulla che non intendi colpire.
Tieni l'hoster fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Segui tutte le leggi e i regolamenti locali riguardanti il trasporto e l'uso di armi da fuoco.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Quando estrai l'arma dall'hoster, fallo con una presa ferma e assicurati che il tuo dito sia lontano dal grilletto
fino a quando non sei pronto a sparare.
Controlla sempre che l'arma da fuoco sia saldamente posizionata nell'hoster prima di portarla con te.
Sii consapevole del tuo ambiente mentre porti un'arma da fuoco nascosta.
Evita di esporre l'hoster o l'arma da fuoco in luoghi pubblici a meno che non sia necessario.
Se avverti disagio mentre indossi l'hoster, regola la sua posizione o considera un metodo di trasporto diverso.
Assicurati che l'hoster non ostacoli il tuo movimento o la tua visibilità.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Fissaggio dell'Hoster

Assicurati che l'hoster sia progettato per il modello Smith &amp; Wesson J Frame 640.
Infilare l'hoster nella cintura, assicurandoti che sia posizionato comodamente sull'anca.
Regola l'inclinazione (cant) dell'hoster secondo le tue preferenze per un accesso più facile.

Inserimento dell'Arma da Fuoco

Assicurati che l'arma da fuoco sia scarica.
Inserisci con attenzione l'arma da fuoco nell'hoster, assicurandoti che sia completamente inserita e
sicura.
Controlla la ritenzione dell'hoster tirando delicatamente l'arma da fuoco per assicurarti che non esca
facilmente.

Estrazione dell'Arma da Fuoco

Quando sei pronto per estrarre, assicurati che il tuo dito sia lontano dal grilletto.
Afferra saldamente l'arma da fuoco e tirala dritta verso l'alto dall'hoster.
Mantieni il controllo dell'arma da fuoco mentre la estrai.

Conservazione dell'Hoster

Quando non è in uso, conserva l'hoster in un luogo sicuro, lontano da bambini e utenti non autorizzati.
Considera di utilizzare un'apposita custodia di stoccaggio sia per l'hoster che per l'arma da fuoco.

Istruzioni per lo Smaltimento



Smaltisci l'hoster in modo responsabile se diventa danneggiato o non è più necessario.
Non smaltire l'hoster nei rifiuti domestici normali.
Controlla con le strutture locali di gestione dei rifiuti per i metodi di smaltimento appropriati per i prodotti in
pelle.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per qualsiasi domanda riguardante la sicurezza o il supporto del prodotto, ti invitiamo a consultare il tuo rivenditore
locale o il servizio clienti del produttore. Assicurati sempre di avere a disposizione le informazioni relative all'acquisto
per riferimento.

Conclusione
Seguendo queste linee guida di sicurezza e istruzioni, puoi garantire l'uso sicuro ed efficace del tuo Galco
International Concealable Holster. Prioritizza sempre la sicurezza e la gestione responsabile delle armi da fuoco.
Grazie per la tua attenzione a queste importanti istruzioni.
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Turvaohjeet Galco International Concealable
Holsterille

Johdanto
Kiitos, että valitsit Galco International Concealable Holsterin Smith &amp; Wesson J Frame 640 mallillesi. Tämä
opas tarjoaa olennaiset turvallisuusohjeet ja suositukset, jotta voit käyttää holsteria turvallisesti ja tehokkaasti. Lue
tämä opas huolellisesti ennen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että holsteri on yhteensopiva erityisen aseesi mallin kanssa.
Säilytä holsteri ja ase aina turvallisesti, kun niitä ei käytetä.
Tarkista säännöllisesti holsterin kunto ja mahdolliset vauriot.
Käytä holsteria vain sen tarkoitetulla tavalla; älä muokkaa tai muuta sitä.
Varmista, että ase on tyhjennetty ennen sen asettamista holsteriin.
Älä osoita asetta mihinkään, jota et aio ampua.
Pidä holsteri lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat aseen kantamista ja holsteroimista.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Kun vedät asetta holsterista, tee se tukevalla otteella ja varmista, että sormesi on pois liipaisimelta, kunnes
olet valmis ampumaan.
Tarkista aina, että ase on tukevasti holsterissa ennen kantamista.
Ole tietoinen ympäristöstäsi, kun kannat piilotettua asetta.
Vältä holsterin tai aseen näyttämistä julkisilla paikoilla, ellei se ole välttämätöntä.
Jos tunnet epämukavuutta holsteria käytettäessä, säädä sen sijaintia tai harkitse toista kantotapaa.
Varmista, että holsteri ei estä liikkeitäsi tai näkyvyyttäsi.

Asennus ja käyttöohjeet

Holsterin sovittaminen

Varmista, että holsteri on suunniteltu Smith &amp; Wesson J Frame 640 mallille.
Liuku holsteri vyösi päälle varmistaen, että se on mukavasti lantiollasi.
Säädä holsterin kallistuskulmaa (cant) mieltymyksesi mukaan helpomman pääsyn saavuttamiseksi.

Aseen asettaminen

Varmista, että ase on tyhjennetty.
Aseta ase varovasti holsteriin varmistaen, että se istuu täydellisesti ja on turvallisesti paikallaan.
Tarkista holsterin pidon laatu vetämällä varovasti asetta varmistaaksesi, ettei se irtoa helposti.

Aseen vetäminen

Kun olet valmis vetämään, varmista, että sormesi on pois liipaisimelta.
Ota aseesta tiukka ote ja vedä se suoraan ylös holsterista.
Pidä ase hallinnassa sen vetäessäsi.

Holsterin säilyttäminen

Kun holsteria ei käytetä, säilytä se turvallisessa paikassa, poissa lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien
ulottuvilta.
Harkitse holsterin ja aseen säilyttämistä erillisessä säilytyskotelossa.

Hävitsohjeet



Hävitä holsteri vastuullisesti, jos se vaurioituu tai sitä ei enää tarvita.
Älä hävitä holsteria tavallisessa kotitalousjätteessä.
Tarkista paikallisilta jätehuoltolaitoksilta oikeat hävittämismenetelmät nahkatuotteille.

Lisätuki
Mikäli sinulla on kysymyksiä turvallisuudesta tai tuotteesta, ota yhteyttä paikalliseen jälleenmyyjään tai valmistajan
asiakaspalveluun. Varmista, että sinulla on ostotietosi valmiina viittaukseksi.

Yhteenveto
Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita ja ohjeita voit varmistaa Galco International Concealable Holsterin turvallisen
ja tehokkaan käytön. Aina priorisoi turvallisuutta ja vastuullista aseen käsittelyä. Kiitos, että kiinnität huomiota näihin
tärkeisiin ohjeisiin.


